
ELEKTRONICKÉ SIGNALIZÁTORY ZÁBERU

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIASK

1/ Pred použitím skontrolujte, či výrobok nie je 
poškodený.
2/ Dodržujte odporúčania výrobcu ohľadom typu a 
napätia batérií. Nesprávne, či poškodené batérie 
môžu spôsobiť poškodenie zariadenia alebo jeho 
trvalú nefunkčnosť.
3/ Výrobok vždy používajte na určený účel a podľa 
návodu.                         
4/ Ak zariadenie nepoužívate, vypnite ho, aby ste 
šetrili batériu.

DÉTECTEURS DE TOUCHE

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉFR

1/ Avant l'utilisation, vérifiez que le produit n'est 
pas endommagé.
2/ Suivez les recommandations du fabricant en ce 
qui concerne le type et la tension de la batterie. 
Des batteries ou des piles endommagés peuvent 
endommager l'appareil ou entraîner un 
dysfonctionnement permanent.
3/ Utilisez le produit pour l'usage auquel il est 
destiné et faites-le conformément aux instruc-
tions.                         
4/ Lorsque vous n'utilisez pas l'appareil, 
éteignez-le pour économiser la batterie.

BITE ALARMS

SAFETY WARNINGSEN

1/ Check if the product isn’t damaged before use.
2/ Follow the manufacturer's recommendations 
for battery type and voltage. Incorrect or 
damaged batteries can cause damage to the 
equipment or permanent malfunction.
3/ Always use the product for its intended 
purpose and according to the instructions.                         
4/ When not in use, switch off the device to save 
power.

AVERTIZORI

AVERTISMENTE DE SIGURANŢĂRO

1/ Verificaţi dacă produsul nu este deteriorat 
înainte de utilizare.
2/ Respectaţi recomandările producătorului 
privind tipul şi voltajul bateriilor. Bateriile incorecte 
sau deteriorate pot cauza defecţiuni ale 
echipamentului sau avarii permanente.
3/ Utilizaţi produsul exclusiv pentru scopul 
destinat şi conform instrucţiunilor.
4/ Când nu este utilizat, opriţi dispozitivul pentru a 
economisi energie.

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍCZ

1/ Před použitím zkontrolujte, zda výrobek není 
poškozen.
2/ Dodržujte doporučení výrobce ohledně typu a 
napětí baterií. Nesprávné, či poškozené baterie 
mohou způsobit poškození zařízení nebo jeho 
trvalou nefunkčnost.
3/ Výrobek vždy používejte k určenému účelu a 
podle návodu.
4/ Pokud zařízení nepoužíváte, vypněte jej, abyste 
šetřili baterii.

KAPÁSJELZŐK

BIZTONSÁGI
FIGYELMEZTETÉSEK HU

1/ Használat előtt ellenőrizze, hogy a termék 
nincs-e megsérülve.
2/ Kövesse a gyártó ajánlásait az akkumulátor 
típusára és feszültségére vonatkozóan. A 
helytelen vagy sérült akkumulátorok károsíthatják 
a készüléket, vagy tartós meghibásodást 
okozhatnak.
3/ A terméket mindig a rendeltetésének 
megfelelően és az utasítások szerint használja.
4/ Ha nem használja, kapcsolja ki a készüléket az 
energiamegtakarítás érdekében.

SICHERHEITSHINWEISEDE

1/ Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung 
auf Beschädigungen.
2/ Befolgen Sie die Empfehlungen des Herstellers 
bezüglich Batterietyp und -spannung. Falsche oder 
beschädigte Batterien können das Gerät 
beschädigen oder zu dauerhaften Fehlfunktionen 
führen.
3/ Benutzen Sie das Gerät immer für den 
vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen. 
4/ Schalten Sie das Gerät aus, wenn Sie es nicht 
benutzen, um Batteriestrom zu sparen.

SYGNALIZATORY BRAŃ

OSTRZEŻENIA
DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA PL

1/ Przed użyciem sprawdź, czy produkt nie jest 
uszkodzony.
2/ Należy przestrzegać zaleceń producenta 
dotyczących typu i napięcia baterii. Niewłaściwe 
lub uszkodzone baterie mogą spowodować 
uszkodzenie sprzętu lub jego trwałą awarię.
3/ Zawsze używaj produktu zgodnie z jego 
przeznaczeniem i instrukcjami.  
4/ Gdy urządzenie nie jest używane, należy je 
wyłączyć w celu ograniczenia zużycia energii.
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